
Deu
Chapter 6

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

ֹ֣את1 וְז
§ E–este
H2063

הַמִּצְוָ֗ה
o–mandamento
H4687

חֻקִּים֙ הַֽ
os–estatutos
H2706

ים וְהַמִּשְׁפָּטִ֔
e–os–juízos
H4941

ר אֲשֶׁ֥
que

צִוָּ֛ה
ordenou
H6680

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
vosso–Deus
H0430

ד לְלַמֵּ֣
para–ensinar
H3925

אֶתְכֶם֑
(a)–vós
H0853

לַעֲשׂ֣וֹת
para–fazer

רֶץ בָּאָ֔
na–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֥
que

ם אַתֶּ֛
vós

ים עֹבְרִ֥
passando

מָּה שָׁ֖
lá
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
para–possuí-la
H3423

Estes, pois, são os mandamentos, os estatutos e os juizos que mandou o Senhor vosso Deus para se vos ensinar, 
para que os fizesseis na terra a que passaes a possuir;

עַן2 לְמַ֨
¶ Para-que
H4616

א תִּירָ֜
temas
H3372

אֶת־
(a)–
H0853

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
teu–Deus
H0430

שְׁמֹר לִ֠
para–guardar
H8104

אֶת־
(a)–
H0853

כָּל־
todos–
H3605

חֻקֹּתָ֣יו
seus–estatutos
H2708

֮ וּמִצְוֹתָיו
e–seus–mandamentos
H4687

ר אֲשֶׁ֣
que

י אָנֹכִ֣
eu
H0595

מְצַוֶּךָ֒
ordenando–te
H6680

אַתָּה֙
tu

וּבִנְךָ֣
e–teu–filho

וּבֶן־
e–filho-de–

בִּנְךָ֔
teu–filho

ל כֹּ֖
todos
H3605

יְמֵי֣
dias-de
H3117

חַיֶּ֑יךָ
tua–vida

עַן וּלְמַ֖
e–para-que
H4616

יַאֲרִכֻ֥ן
prolonguem-se
H0748

יךָ׃ יָמֶֽ
teus–dias
H3117

Para que temas ao Senhor teu Deus, e guardes todos os seus estatutos e mandamentos, que eu te ordeno, tu, e 
teu filho, e o filho de teu filho, todos os dias da tua vida, e que teus dias sejam prolongados.

וְשָׁמַעְת3ָּ֤
¶ E–ouvirás
H8085

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

וְשָׁמַרְתָּ֣
e–guardarás
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
para–fazer

אֲשֶׁר֙
para-que

יִיטַב֣
vá–bem
H3190

לְךָ֔
para–ti

ר וַאֲשֶׁ֥
e–para-que

תִּרְבּ֖וּן
vos-multipliqueis

ד מְאֹ֑
muito
H3966

כַּאֲשֶׁר֩
como

ר דִּבֶּ֨
falou
H1696

יְהוָ֜ה
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Deus-de
H0430

אֲבֹתֶי֙ךָ֙
teus–pais
H0001

ךְ לָ֔
a–ti

אֶ֛רֶץ
terra
H0776

זָבַ֥ת
fluindo-de
H2100

חָלָ֖ב
leite
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
e–mel
H1706

פ
¶

Ouve pois, ó Israel, e attenta que os guardes, para que bem te succeda, e muito te multipliques, como te disse o 
Senhor Deus de teus paes, na terra que mana leite e mel.

ע  4 שְׁמַ֖
§ Ouve
H8085

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
nosso–Deus
H0430

׀יְהוָה֥ 
Yahweh
H3068

ד׃   אֶחָֽ
um
H0259

Ouve, Israel, o Senhor nosso Deus é o unico Senhor.

וְאָהַ֣בְת5ָּ֔
¶ E–amarás
H0157

אֵ֖ת
(a)
H0853

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
teu–Deus
H0430

בְּכָל־
com–todo–
H3605

לְבָבְךָ֥
teu–coração
H3824

וּבְכָל־
e–com–toda–
H3605

נַפְשְׁךָ֖
tua–alma
H5315

וּבְכָל־
e–com–toda–
H3605

ךָ׃ מְאֹדֶֽ
tua–força
H3966
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Amarás pois o Senhor teu Deus de todo o teu coração, e de toda a tua alma, e de todo o teu poder.

וְהָי֞ו6ּ
¶ E–serão
H1961

ים הַדְּבָרִ֣
as–palavras
H1697

לֶּה הָאֵ֗
estas
H0428

ר אֲשֶׁ֨
que

י אָנֹכִ֧
eu
H0595

מְצַוְּךָ֛
ordenando–te
H6680

הַיּ֖וֹם
hoje
H3117

עַל־
sobre–

ךָ׃ לְבָבֶֽ
teu–coração
H3824

E estas palavras, que hoje te ordeno, estarão no teu coração;

ם7 וְשִׁנַּנְתָּ֣
¶ E–incutirás–as
H8150

יךָ לְבָנֶ֔
a–teus–filhos

וְדִבַּרְתָּ֖
e–falarás
H1696

ם בָּ֑
nelas

בְּשִׁבְתְּךָ֤
ao–sentar-te
H3427

֙ בְּבֵיתֶךָ֙
em–tua–casa

וּבְלֶכְתְּךָ֣
e–ao–andar-te
H3212

רֶךְ בַדֶּ֔
no–caminho
H1870

וּֽבְשָׁכְבְּךָ֖
e–ao–deitar-te
H7901

ךָ׃ וּבְקוּמֶֽ
e–ao–levantar-te

E as intimarás a teus filhos, e d'ellas fallarás assentado em tua casa, e andando pelo caminho, e deitando-te e 
levantando-te.

ם8 וּקְשַׁרְתָּ֥
¶ E–atá-las-ás
H7194

לְא֖וֹת
para–sinal
H0226

עַל־
sobre–

יָדֶ֑ךָ
tua–mão
H3027

וְהָי֥וּ
e–serão
H1961

ת לְטֹטָפֹ֖
para–frontéis
H2903

ין בֵּ֥
entre
H0996

עֵינֶֽיךָ׃
teus–olhos

Tambem as atarás por signal na tua mão, e te serão por testeiras entre os teus olhos.

ם9 וּכְתַבְתָּ֛
¶ E–escreverás–as
H3789

עַל־
sobre–

מְזוּזֹ֥ת
batentes-de
H4201

ךָ בֵּיתֶ֖
tua–casa

יךָ׃ וּבִשְׁעָרֶֽ
e–em–teus–portões
H8179

ס
¶

E as escreverás nos umbraes de tua casa, e nas tuas portas.

וְהָיָ֞ה10
§ E–será
H1961

י כִּ֥
quando

׀יְבִיאֲךָ֣ 
trouxer–te
H0935

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
teu–Deus
H0430

אֶל־
a–
H0413

רֶץ הָאָ֜
a–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֨
que

ע נִשְׁבַּ֧
jurou
H7650

לַאֲבֹתֶ֛יךָ
a–teus–pais
H0001

לְאַבְרָהָ֛ם
a–Abraão
H0085

ק לְיִצְחָ֥
a–Isaque
H3327

ב וּֽלְיַעֲקֹ֖
e–a–Jacó
H3290

לָתֶ֣ת
dar
H5414

לָךְ֑
a–ti

ים עָרִ֛
cidades

גְּדֹלֹ֥ת
grandes

ת וְטֹבֹ֖
e–boas

ר אֲשֶׁ֥
que

לאֹ־
não–
H3808

יתָ׃ בָנִֽ
construíste
H1129

Havendo-te pois o Senhor teu Deus indroduzido na terra que jurou a teus paes, Abrahão, Isaac e Jacob, te daria: 
grandes e boas cidades, que tu não edificaste,

ים11 תִּ֜ וּבָ֨
¶ E–casas

מְלֵאִ֣ים
cheias-de
H4392

כָּל־
todo–
H3605

֮ טוּב
bem
H2898

ר אֲשֶׁ֣
que

לאֹ־
não–
H3808

מִלֵּאתָ֒
encheste
H4390

ת וּבֹרֹ֤
e–cisternas

חֲצוּבִים֙
cavadas
H2672

ר אֲשֶׁ֣
que

לאֹ־
não–
H3808

בְתָּ חָצַ֔
cavaste
H2672

ים כְּרָמִ֥
vinhas
H3754

ים וְזֵיתִ֖
e–oliveiras
H2132

ר אֲשֶׁ֣
que

לאֹ־
não–
H3808

נָטָעְ֑תָּ
plantaste
H5193

וְאָכַלְתָּ֖
e–comerás
H0398

עְתָּ׃ וְשָׂבָֽ
e–saciar-te-ás
H7646

E casas cheias de todo o bem, que tu não encheste, e poços cavados, que tu não cavaste, vinhas e olivaes, que tu 
não plantaste, e comeres, e te fartares,

מֶר12 הִשָּׁ֣
¶ Guarda-te
H8104

לְךָ֔
para–ti

פֶּן־
para-que-não–
H6435

ח תִּשְׁכַּ֖
esqueças
H7911

אֶת־
(a)–
H0853

יְהוָה֑
Yahweh
H3068

ר אֲשֶׁ֧
que

יאֲךָ֛ הוֹצִֽ
tirou–te
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
de–terra-de
H0776

יִם מִצְרַ֖
Egito
H4714

ית מִבֵּ֥
de–casa-de

ים׃ עֲבָדִֽ
servos
H5650

Guarda-te, e que te não esqueças do Senhor, que te tirou da terra do Egypto, da casa da servidão.
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אֶת־13
¶ (A)–
H0853

יְהוָה֧
Yahweh
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
teu–Deus
H0430

א תִּירָ֖
temerás
H3372

וְאֹת֣וֹ
e–a–ele
H0853

ד תַעֲבֹ֑
servirás
H5647

וּבִשְׁמ֖וֹ
e–em–seu–nome
H8034

עַ׃ תִּשָּׁבֵֽ
jurarás
H7650

O Senhor teu Deus temerás, e a elle servirás, e pelo seu nome jurarás.

א14 ֹ֣ ל
¶ Não
H3808

לְכ֔וּן תֵֽ
ireis
H3212

י אַחֲרֵ֖
após

ים אֱלֹהִ֣
deuses
H0430

ים אֲחֵרִ֑
outros
H0312

֙ מֵאֱלֹהֵי
dos–deuses-de
H0430

ים עַמִּ֔ הָֽ
os–povos

ר אֲשֶׁ֖
que

ם׃ סְבִיבוֹתֵיכֶֽ
ao–vosso–redor
H5439

Não seguireis outros deuses, os deuses dos povos que houver á roda de vós;

י15 כִּ֣
¶ Pois

אֵ֥ל
Deus
H0410

קַנָּ֛א
zeloso
H7067

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
teu–Deus
H0430

ךָ בְּקִרְבֶּ֑
em–teu–meio
H7130

פֶּן־
para-que-não–
H6435

חֱרֶה יֶ֠
acenda-se
H2734

אַף־
ira-de–
H0639

יְהוָה֤
Yahweh
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
teu–Deus
H0430

ךְ בָּ֔
contra–ti

ידְךָ֔ וְהִשְׁמִ֣
e–destrua–te
H8045

מֵעַ֖ל
de–sobre

פְּנֵי֥
face-de
H6440

ה׃ הָאֲדָמָֽ
a–terra
H0127

ס
¶

Porque o Senhor vosso Deus é um Deus zeloso no meio de ti, para que a ira do Senhor teu Deus se não accenda 
contra ti, e te destrua de sobre a face da terra.

א16 ֹ֣ ל
¶ Não
H3808

תְנַסּ֔וּ
tentareis
H5254

אֶת־
(a)–
H0853

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
vosso–Deus
H0430

ר כַּאֲשֶׁ֥
como

ם נִסִּיתֶ֖
tentastes
H5254

ה׃ בַּמַּסָּֽ
em–Massá
H4532

Não tentareis o Senhor vosso Deus, como o tentaste em Massah.

שָׁמ֣וֹר17
¶ Guardar
H8104

תִּשְׁמְר֔וּן
guardareis
H8104

אֶת־
(a)–
H0853

מִצְוֹ֖ת
mandamentos-de
H4687

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
vosso–Deus
H0430

יו וְעֵדֹתָ֥
e–seus–testemunhos

יו וְחֻקָּ֖
e–seus–estatutos
H2706

ר אֲשֶׁ֥
que

ךְ׃ צִוָּֽ
ordenou–te
H6680

Diligentemente guardareis os mandamentos do Senhor vosso Deus; como tambem os seus testemunhos, e seus 
estatutos, que te tem mandado.

ית18ָ וְעָשִׂ֛
¶ E–farás

ר הַיָּשָׁ֥
o–reto
H3477

וְהַטּ֖וֹב
e–o–bom

בְּעֵינֵי֣
aos–olhos-de

יְהוָה֑
Yahweh
H3068

֙ לְמַעַ֙ן
para-que
H4616

יִי֣טַב
vá–bem
H3190

ךְ לָ֔
para–ti

אתָ וּבָ֗
e–entrarás
H0935

֙ וְיָֽרַשְׁתָּ
e–possuirás
H3423

אֶת־
(a)–
H0853

הָאָרֶ֣ץ
a–terra
H0776

ה הַטֹּבָ֔
a–boa

אֲשֶׁר־
que–

ע נִשְׁבַּ֥
jurou
H7650

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

יךָ׃ לַאֲבֹתֶֽ
a–teus–pais
H0001

E farás o recto e o bom aos olhos do Senhor: para que bem te succeda, e entres, e possuas a boa terra, sobre a 
qual o Senhor jurou a teus paes.

ף19 לַהֲדֹ֥
¶ Para–expulsar
H1920

אֶת־
(a)–
H0853

כָּל־
todos–
H3605

יךָ אֹיְבֶ֖
teus–inimigos
H0341

מִפָּנֶי֑ךָ
de–diante-de–ti
H6440

ר כַּאֲשֶׁ֖
como

ר דִּבֶּ֥
falou
H1696

יְהוָֽה׃
Yahweh
H3068

ס
¶

Para que lance fóra a todos os teus inimigos de diante de ti, como o Senhor tem dito.
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י־20 כִּֽ
§ Quando–

יִשְׁאָלְךָ֥
perguntar–te
H7592

בִנְךָ֛
teu–filho

מָחָ֖ר
amanhã
H4279

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

מָה֣
Que
H4100

ת הָעֵדֹ֗
os–testemunhos

חֻקִּים֙ וְהַֽ
e–os–estatutos
H2706

ים וְהַמִּשְׁפָּטִ֔
e–os–juízos
H4941

ר אֲשֶׁ֥
que

צִוָּ֛ה
ordenou
H6680

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
nosso–Deus
H0430

ם׃ אֶתְכֶֽ
(a)–vós
H0853

Quando teu filho te perguntar pelo tempo adiante, dizendo: Quaes são os testemunhos, e estatutos e juizos que 
o Senhor nosso Deus vos ordenou?

וְאָמַרְת21ָּ֣
¶ E–dirás
H0559

לְבִנְךָ֔
a–teu–filho

ים עֲבָדִ֛
Servos
H5650

ינוּ הָיִ֥
fomos
H1961

ה לְפַרְעֹ֖
de–Faraó
H6547

בְּמִצְרָ֑יִם
no–Egito
H4714

וַיּוֹצִיאֵ֧נוּ
e–tirou–nos
H3318

יְהוָה֛
Yahweh
H3068

יִם מִמִּצְרַ֖
do–Egito
H4714

בְּיָד֥
com–mão
H3027

ה׃ חֲזָקָֽ
forte
H2389

Então dirás a teu filho: Eramos servos de Pharaó no Egypto; porém o Senhor nos tirou com mão forte do Egypto;

ן22 וַיִּתֵּ֣
¶ E–deu
H5414

יְהוָ֡ה
Yahweh
H3068

ת אוֹתֹ֣
sinais
H0226

וּ֠מֹפְתִים
e–maravilhas
H4159

ים גְּדֹלִ֨
grandes

׀וְרָעִ֧ים 
e–males

יִם בְּמִצְרַ֛
no–Egito
H4714

ה בְּפַרְעֹ֥
contra–Faraó
H6547

וּבְכָל־
e–contra–toda–
H3605

בֵּית֖וֹ
sua–casa

לְעֵינֵֽינוּ׃
aos–nossos–olhos

E o Senhor deu signaes grandes, e nocivas maravilhas no Egypto, a Pharaó e a toda a sua casa, aos nossos olhos;

נו23ּ וְאוֹתָ֖
¶ E–a–nós
H0853

יא הוֹצִ֣
tirou
H3318

ם מִשָּׁ֑
de–lá
H8033

֙ לְמַעַ֙ן
para-que
H4616

יא הָבִ֣
trouxesse
H0935

נוּ אֹתָ֔
(a)–nós
H0853

לָתֶ֤ת
para–dar
H5414

֙ לָנ֙וּ
a–nós

אֶת־
(a)–
H0853

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֥
que

ע נִשְׁבַּ֖
jurou
H7650

ינוּ׃ לַאֲבֹתֵֽ
a–nossos–pais
H0001

E d'ali nos tirou, para nos levar, e nos dar a terra que jurára a nossos paes.

נו24ּ וַיְצַוֵּ֣
¶ E–ordenou–nos
H6680

יְהוָ֗ה
Yahweh
H3068

לַעֲשׂוֹת֙
fazer

אֶת־
(a)–
H0853

כָּל־
todos–
H3605

ים הַחֻקִּ֣
os–estatutos
H2706

לֶּה הָאֵ֔
estes
H0428

לְיִרְאָ֖ה
para–temer
H3372

אֶת־
(a)–
H0853

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
nosso–Deus
H0430

לְט֥וֹב
para–bem

֙ לָנ֙וּ
a–nós

כָּל־
todos–
H3605

ים הַיָּמִ֔
os–dias
H3117

נוּ לְחַיֹּתֵ֖
para–manter-nos-vivos
H2421

כְּהַיּ֥וֹם
como–o–dia
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
este
H2088

E o Senhor nos ordenou que fizessemos todos estes estatutos, para temer ao Senhor nosso Deus, para o nosso 
perpetuo bem, para nos guardar em vida, como no dia d'hoje.

ה25 וּצְדָקָ֖
¶ E–justiça
H6666

הְיֶה־ תִּֽ
será–
H1961

נוּ לָּ֑
para–nós

י־ כִּֽ
quando–

ר נִשְׁמֹ֨
guardarmos
H8104

לַעֲשׂ֜וֹת
para–fazer

אֶת־
(a)–
H0853

כָּל־
todo–
H3605

הַמִּצְוָה֣
o–mandamento
H4687

את הַזֹּ֗
este
H2063

לִפְנֵי֛
diante-de
H6440

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
nosso–Deus
H0430

ר כַּאֲשֶׁ֥
como

נוּ׃ צִוָּֽ
ordenou–nos
H6680

ס
¶
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E será para nós justiça, quando tivermos cuidado de fazer todos estes mandamentos perante o Senhor nosso 
Deus, como nos tem ordenado.


